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t r a d d i c e , fissare u n a regola che v e r r e b b e 
po i f r u s t r a t a da u n r i c h i a m o c o m p l e t a -
m e n t e e s t r a n e o al la m a t e r i a . 

P R E S I D E N T E . H a f a c o l t à di p a r l a r e 
l ' onorevo le r e l a to r e . 

U B E R T I , relatore. L a Commiss ione h a 
l u n g a m e n t e d iscusso ques to a r t i co lo , v a -
g l i ando le due tes i c o n t r a s t a n t i che h a n n o 
a v u t o a n c h e ieri in q u e s t ' A u l a la loro eco, 
e cioè quel la di d e t e r m i n a r e n o r m e spe-
ciali per gli e s a t t o r i , a lmeno in a lcuni p u n t i 
e quel la di f a r l e r i e n t r a r e nelle n o r m e che 
r ego lano l ' impiego p r i v a t o , in base al de-
c re to de l 1919. 

L a Commiss ione è g i u n t a a q u e s t a for-
m u l a t r a n s a t t i v a , di cons ide ra re l ' impiego 
degli e sa t t o r i a l i come un c o n t r a t t o r ego la to 
da l le n o r m e r e l a t i ve a l l ' impiego p r i v a t o con 
a l cune eccezioni , pe rò , p r e v i s t e negli a r t i -
coli 106, 107 e 109, con le qua l i la Commis-
sione ha v o l u t o r i a f f e r m a r e che si t r a t t a 
bens ì di u n r a p p o r t o di ioipiego p r i v a t o 
r ego la to da l l a v igen te legislazione, m a con 
le special i c a r a t t e r i s t i c h e d i p e n d e n t i da l la 
p a r t i c o l a r e s i tuaz ione in cui si t r o v a n o que-
sti imp iega t i . 

R i a f f e r m a n d o , qu ind i , le n o r m e re l a t ive 
a l l ' impiego p r i v a t o , non si d iminuisce af-
f a t t o la p o r t a t a delle eccezioni i n t r o d o t t e 
nel t es to che si r i fe r i scono p a r t i c o l a r m e n t e 
a l l ' obb l igo de l la r i a s sunz ione a l l ' in iz io del 
decennio , al lo s t a t o di qu iescenza , ad u n 
r i f e r i m e n t o pe r la Commiss ione a r b i t r a l e di 
cui a l l ' a r t i co lo 111 pe r r isolvere le v e r t e n z e 
nei r i g u a r d i degli s t i pend i . 

P R E S I D E N T E . Qu ind i la Commiss ione 
m a n t i e n e il suo t e s to . 

U B E R T I , relatore. P r e c i s a m e n t e . 
P R E S I D E N T E . H a f a c o l t à di p a r l a r e 

l ' ono revo le min i s t ro del le finanze. 
B E R T O N E , ministro delle finanze. I o do-

m a n d e r e i al la Commiss ione , o l t re le spiega-
zioni i m p o r t a n t i che il r e l a t o r e ha già d a t e , 
che volesse a n c h e sp iegare se q u e s t a in-
t r oduz ione della c lausola « colle n o r m e del la 
v igen t e legis lazione sul c o n t r a t t o dell ' im-
piego p r i v a t o » abb i a e f fe t to magg io re e più 
es tens ivo di quel che non abb ia il c o n t e 
n u t o de l l ' a r t i co lo 111, ove è d i c h i a r a t o da 
qua l i n o r m e sono rego la t i t u t t i i r a p p o r t i 
f r a e s a t t o r e e p e r s o n a l e . 

Se l ' a r t i co lo 111 regola i n t e r a m e n t e i 
r a p p o r t i t r a e s a t t o r e e il pe r sona le , io t ro-
vere i che p o t r e b b e r i t ene r s i super f luo il ri-
ch i amo a q u e s t a legge del l ' impiego p r i v a t o 
ne l l ' a r t i co lo 106, per la r ag ione che po-
t r a n n o v e n i r n e dei conf l i t t i di i n t e r p r e t a -
z ioni e del le dubbiezze . 

Pe rc iò , s iccome la Commiss ione ha di-
c h i a r a t o f o n d a m e n t a l m e n t e che q u e s t a ca-
tegor ia di pe r sona le si cons idera s o t t o p o s t a 
al la legislazione del l ' impiego p r i v a t o , e poi-
ché ques to medes imo c o n c e t t o è condiviso 
da t u t t a la Camera , penso che poss i amo 
togl ie re l ' inciso i n t r o d o t t o nel la p r i m a p a r t e 
de l l ' a r t i co lo 106, a c c e t t a n d o l ' e m e n d a m e n t o 
Brasch i , n o n p e r c h è esso r i s p o n d a a u n a 
d ive r s i t à di v e d u t e , m a u n i c a m e n t e per evi-
t a r e che possano sorgere degli i nconve -
n i en t i . 

P R E S I D E N T E . I n s o s t a n z a , ella ono-
revolè min i s t ro , p r o p o r r e b b e di r i t o r n a r e 
a l t e s t o g o v e r n a t i v o . 

B E R T O N E , ministro delle finanze. P re -
c i samen te . 

M O D I G L I A N I . Chiedo di p a r l a r e . 
P R E S I D E N T E . N e h a f a c o l t à . 
M O D I G L I A N I . L ' o n o r e v o l e min i s t ro sa-

r ebbe d i spos to a m u t a r e il v e r b o « r iassu-
m e r a n n o » nel v e r b o « m a n t e r r a n n o » ? 

Così si accoglie u n a l t r o c o n c e t t o con-
t e n u t o n e l l ' e m e n d a m e n t o B r a s c h i . 

P R E S I D E N T E . . Qua l è il p a r e r e del" 
G o v e r n o ? 

B E R T O N E , ministro delle finanze. I o 
prego l ' ono revo le Modigl iani di non insi-
s tere su q u e s t o e m e n d a m e n t o . M a n t e n e r e 
significa c o n t i n u a r e un r a p p o r t o g iur id ico^ 
r i a s sumere significa in i z i a rne u n o n u o v o . 

P R E S I D E N T E . El la insiste , o n o r e v o l e 
Modigl iani? 

M O D I G L I A N I . N o n ins is to . 
P R E S I D E N T E , L a Commiss ione a c c e t t a 

il p r i m i t i v o t e s to del G o v e r n o p e r il p r i m o 
c o m m a de l l ' a r t i co lo 106? 

U B E R T I , relatore. Sì. 
P R E S I D E N T E . L ' o n o r e v o l e B r a s c h i è. 

d ' a c c o r d o ? 
B R A S C H I . Sono d ' a c c o r d o , 
P R E S I D E N T E . Met to a p a r t i t o il p r i -

mo c o m m a de l l ' a r t i co lo 106 del t e s to pri-
mi t i vo del Governo , così c o n c e p i t o : 

« Gli e s a t t o r i del le i m p o s t e che per il de-
cennio 1923-32 s a r a n n o c o n f e r m a t i o nomi -
n a t i t i t o l a r i del la m e d e s i m a e s a t t o r i a r ias-
s u m e r a n n o il p e r s o n a l e che si t r o v a v a in 
servizio a l 30 g iugno 1921 e che n o n sia 
s t a t o l i cenz ia to , pe r mo t iv i ad esso i m p u -
tab i l i , p r i m a del la scadenza del c o n t r a t t o in 
corso ». 

Coloro che sono f a v o r e v o l i sono p r e g a t i 
di a lzars i . 

(È approvato). 


